
 

 

 

 

 

P roducenci obecni w karcie win Baby nie są i nigdy nie będą wyborem przypadkowym. Za 

każdą butelką –  poza jakością samego wina –  stoi historia, filozofia lub wieloletnia tradycja, 

które uznajemy za warte poznania i opowiedzenia. Naszą kartę  opieramy na winach 

niskointerwencyjnych oraz selekcji pochodzącej od małych i charyzmatycznych producentów. 

Są to wina wyjątkowe, stworzone z poszanowaniem miejsca i czasu, niepodporządkowane 

sztywnym schematom, a dzięki temu żywe i szczere w wyrazie.  

 

Z równym szacunkiem  odnosimy się do klasyki. Dlatego karta obejmuje również starannie 

wybrane butelki od bardziej konwencjonalnych producentów oraz uznanych ikon światowego 

winiarstwa.  

 

 

 

The producers represented on Bab a’s wine list are, and always will be, a deliberate choice. 

Behind every bottle — beyond the quality of the wine itself — lies a story, a philosophy, or a 

long-standing tradition that we believe is worth discovering and sharing. The core of our 

selection is  built around low -intervention wines and a carefully curated range from small, 

charismatic producers. These are exceptional  wines, created with deep respect for place and 

time, unconstrained by rigid formulas and, as a resu lt, vibrant and honest in expression.  

 

With equal respect, we also look to the classics. For this reason, the wine list includes 

thoughtfully selected bottles from more conventional producers as well as renowned icons of 

the global wine world.  

 


